
  St. Juan Diego Parish 
 

   Archdiocese of Portland in Oregon 
 

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome everyone with 
dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ. 

 

Nuestra Misión: En la iglesia Católica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar la 
bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo. 

June 18/19, 2022 
19 de junio del  2022 

The Most Holy Body and Blood of Christ 

El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo 

Temporarily Office Hours   
 

Tuesday: 3 pm - 6 pm 
 

Saturday: 9 am - 12 pm 
 

Or by appointment 

Horarios de Oficina  
 

Martes: 3 pm - 6 pm 
 

Sábado: 9 am - 12 pm 
 

O con cita 

Mass Schedule  
 

Saturday  
5:00 pm English 

 

Sunday  
8:30 am English 

12:15 pm English 

…………………………………… 

Horario de Misa 
 

Domingo  
10:30 am Español 

…………………………………… 

Reconciliation 
Reconciliación  

 

Wednesday 
Miércoles 

5:00-5:45 pm 

 

Saturday/Sábado 
3:30pm - 4:30pm 

C

h

r

i

s

t

m

a

s 

F

l

o

w

e

r

s 

Prayer Intentions  
 

Please pray for those 
who are sick,  

 

Sarah Richard, 

 
daughter of  

John Richard 

Intentions  
 

If you would like to add a 
name to our intentions, please 

email Jeny here. 
 

Intenciones 
 

Si desea agregar un nombre a 
nuestras intenciones, por  

favor envié un correo  
electrónico a Jeny aqui. 

Stewardship Moment  
 

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ. From the rich Eucharistic themes to be drawn from 
today’s second reading, one stewardship theme stands out: The Eucharist is Christ’s gift to us. Good stewards are  
grateful for this gift and realize that no matter their station in life, they are welcome to come to the table and receive the 
body and blood of Christ. If Jesus could break bread with his betrayer, Judas, his denier, Peter, and the other ten who 
deserted him, then he will welcome us. Do we truly appreciate what a tremendous gift it is to approach the Lord’s table? 
Do we realize that the Holy Spirit means to transform us by the gift of Christ’s body and blood?   

 
Un Momento de Corresponsabilidad  

 

El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo. De la riqueza de temas Eucarísticos a extraer de la segunda lectura de hoy, 
destaca un tema de corresponsabilidad: la Eucaristía es el don de Cristo para nosotros. Los buenos corresponsables 
están agradecidos por este don y conscientes de que sin importar la etapa de su vida, ellos son invitados a venir a la  
mesa y recibir el cuerpo y la sangre de Cristo. Si Jesús pudo compartir el pan con Judas, quien lo traicionó, con Pedro, 
que lo negó, y con los otros diez que lo abandonaron, entonces Él nos acogerá. ¿Apreciamos verdaderamente el  
extraordinario don que es el acercarnos a la mesa del Señor? ¿Estamos conscientes de que el Espíritu Santo nos  
transforma por el don del cuerpo y la sangre de Cristo?   

mailto:jvelazquez@stjuandiego.org.
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Weekly Parish Schedule  
To have a Mass offered for anyone, please  

call Jeny in the parish office. Suggested donation $10 

Please make your checks payable to St. Juan Diego Parish  

June 18/19 
 

First Reading  

Genesis 14:18-20  
 

Second Reading  

1 Corinthians 11:23-26  
 

Gospel  

Luke 9:11b-17  

19 de junio 
 

Primera Lectura  

Génesis 14, 18-20  
 

Segunda Lectura  

1 Corintios 11, 23-26  
 

Evangelio  

Lucas 9, 11-17  

Scripture Readings  Lecturas 

Social Justice Mass Intention  
 

You are invited to attend and pray on Tuesday, June 21. The 
Mass intention is for: Refugees and others fleeing  
oppression. 
 

There are three Basic Principles of Catholic Social Teaching on 
Immigration.  First Principle: People have the right to migrate 
to sustain their lives and the lives of their families.  Second Prin-
ciple: A country has the right to regulate its borders and to con-
trol immigration.  Finally, immigration policy that allows people 
to live here and contribute to society for years but refuses to 
offer them the opportunity to achieve legal status does not serve 
the common good. The presence of millions of people living 
without easy access to basic human rights and necessities is a 
great injustice. It is the position of the Catholic Church that 
pastoral, educational, medical, and social services provided by 
the Church are never conditioned on legal status. All persons 
are invited to participate in our parishes, attend our schools, and 
receive other services offered by our institutions and programs.   
Read more at  https://www.usccb.org/issues-and-action/
human-life-and-dignity/immigration/catholic-teaching-on-
immigration-and-the-movement-of-peoples 

 

Intención para Misas del Ministerio de Justicia Social  
 

Está invitado a asistir y orar el martes 21 de junio. La intención 
de la Misa es por: Refugiados y otros que huyen de la  
opresión. 

June 11/12 Attendance  .... 761  

Collection Basket .... $ 4,029.61  

Electronically/by mail .... $ 4,599.52  

Projected weekly need .... $ 9,895.00   

Thank you for supporting our Parish! 

Date Mass Times  

Saturday,  
June 18, 2022 

3:30 pm - 4:30 pm 
Reconciliation  

 

5:00 pm 
English Mass 

Paul Tran by Joseph S. Tran 

Sunday,  
June 19, 2022 

 
Domingo 19 de 

junio 

8:30 am 
English Mass 

 

10:30 am  
Misa en Español 

 

12:15 pm 
English Mass 

Nguyen Plhtn Ngan Tranh  
by Quynh Anh Truong 

Monday, 
 June 20, 2022 

6:00 pm  
Daily Mass 

Tuesday,  
June 21, 2022  

6:00 pm  
Daily Mass 

Refugees and others fleeing  
oppression 

Wednesday,  
June 22, 2022 

  

5:00 pm - 5:45 pm 
Reconciliation/Reconciliación  

 

6:00 pm 
Daily Mass  

Thursday,  
June 23, 2022  

12:00 pm  
Daily Mass 

Saturday,  
June 25, 2022 

3:30 pm - 4:30 pm 
Reconciliation  

 

5:00 pm 
English Mass 

Paul Tran by Joseph S. Tran 

Sunday,  
June 26, 2022 

 
Domingo 26 de 

junio 

8:30 am 
English Mass 

 

10:30 am  
Misa en Español 

 

12:15 pm 

English Mass 
Joeph Nguyen V. Chut 
by Qunyh Anh Truong 



  Visitations to the Sick and Homebound 
 

Please call the parish office, 503-880-3337 if you know of 
someone who needs communion taken to them at home or in 
the hospital. 

Whether you are graduating 
from high school, community 
college, university or beyond, 
we are very excited and would 
like to recognize you in a  
special way. At ALL Masses 
the weekend of June 25 and 
26th we will be offering  
special blessings for graduates. 
 

Regardless of if you can attend a mass or not we'd also like 
to feature your achievements in our bulletin and on our  
bulletin board at the parish! 
 
To be included in this, please send us a photo of yourself 
that was not professionally taken (they are copyrighted). 
Let us know your name, where you are graduating from 
and what your future plans are! If you are under the age of 
18 we also need written consent by parents to use the  
photos submitted.  
 
You can send the photo, graduation information and writ-
ten consent if graduate is under 18 to Kristin Mombert at 
kmombert@stjuandiego.org. Please submit this info by 
June 22nd.  

 
Ya sea que se esté graduando de la escuela preparatoria, 
colegio comunitario, universidad o más allá, estamos muy  
emocionados y nos gustaría reconocerlo de una manera 
especial. En TODAS las misas el fin de semana del 25 y 26 
de junio estaremos ofreciendo bendiciones especiales para 
los graduados.  
 
Independientemente si puede asistir a una misa o no, 
¡también nos gustaría presentar sus logros en nuestro  
boletín y en nuestro tablón de anuncios en la parroquia!  
 
Para ser incluido en esto, envíenos una foto suya que no 
haya sido tomada por un profesional (tienen derechos de  
autor). Háganos saber su nombre, de dónde se va a gra-
duar y cuáles son sus próximos planes. Si es menor de 18 
años, también necesitamos el consentimiento por escrito 
de los padres para utilizar las fotos enviadas. 
 
Puede enviar la foto, la información de graduación (y el 

consentimiento por escrito si el graduado es menor de 18 

años) a Kristin Mombert a kmombert@stjuandiego.org. 

Necesitaremos recibir la foto y la información antes del 22 

de junio. 

Catholic Friendship Group - Singles, ages 40 -60. 

Topic: Living the Faith While Single and Catholic. Talk and 
discussion led by Fr. Joshua Clifton.  Friday, July 22nd at 
7:00pm. Beverages and snacks provided. St. Birgitta Catholic 
Church 11820 NW St Helens Rd, Portland. RSVP to 
CatholicFriendshipGroup@outlook.com  

Holy Father Collection 
 
Next week we will take up the Peter’s Pence Collection 
to support the Universal Church and the work of the 
Holy See, including helping Pope Francis to carry out 
his charitable works. These works benefit our brothers 
and sisters on the margins of society, including victims 
of war, oppression, and disasters. Please be generous. 
For more information visit www.obolodisanpietro.va/
en.html. 

Colecta de Peter’s Pence 
 
La próxima semana realizaremos la Colecta Peter’s 
Pence para apoyar a la Iglesia universal y la labor de la 
Santa Sede, incluyendo una ayuda al papa Francisco pa-
ra llevar - a cabo sus obras de caridad. Estas obras bene-
fician a nues tros hermanos y hermanas en la periferia 
de la sociedad, - incluyendo a las víctimas de guerra, de 
opresión y de de sastres. Por favor, sean generosos. Para 
más información visite, www.obolodisanpietro.va/
es.html. 

mailto:kmombert@stjuandiego.org
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Parish Staff      (503) 644-1617 

St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos 

503-985-6046 
Mon/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm 

Fri/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm 

Office: 5995 NW 178th Ave.,  
Portland, OR 97229 

 

Phone: 503.644.1617 
Parish Cell Phone: 503.880.3337 

 

Email: office@stjuandiego.org 
 

Temporarily Office Hours:  
Horarios de Oficina Temporales:  

Tues./Mar: 3:00 pm - 6:00 pm 
Sat./Sab: 9:00 am - 12:00 pm 

 

www.stjuandiego.org  

St. Juan Diego Catholic Church 

Prayer Chain  
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To submit a 

prayer request please send an email to:  
sjdprayerchain@googlegroups.com. 

 
Cadena de Oración  

Nuestra cadena de Oración es apoyo inmediato, a corto plazo. Para 
enviar una solicitud, envíe un correo electrónico a:  

sjdprayerchain@googlegroups.com. 
 

Hail Mary, full of grace. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Illustration 2001 K. Sullivan.  

Fr. Hans Mueller 
Parish Administrator  

frhans@stjuandiego.org 
Ext. 303 

Rev. Mr. Dennis Desmarais 
Deacon 

desmarais5@comcast.net 

Rev. Mr. Diego Montiel 
Deacon 

dkndiego@gmail.com 

Jeny Velazquez-Samayoa                   
Admin. Assistant / Bulletin  
Parish Cell Phone: 503-880-3337 

jvelazquez@stjuandiego.org 
Ext. 301 

Peggy Brice 
Business Manager 

pbrice@stjuandiego.org 
Ext. 302 

Kristin Mombert 
Director of Faith Formation & 
Youth Ministry 
Work Cell Phone: 971-217-8935 

kmombert@stjuandiego.org 
Ext .304 

Adriel Algiene  
Coordinator of Music  

aalgiene@stjuandiego.org 
Ext. 305 

Maintenance sjdmaintenance@gmail.com 

 
Donate Now 
Done Ahora 

     

     

Please Support Our Sponsors 
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores 

Anctil 
Plumbing 

 

503-642-7323 
 

Serving Your  
Plumbing Needs 

Since 1975 

 

Tanasbourne  
Pediatrics 

  

Raquel Apodaca, MD 
(parishioner) 

Ramya Mishra Jariwala, 
MD 

  

17895 NW Evergreen 
Place #110 

Beaverton, OR 97006 
 

503.690.8195 

  Springer 
    And Son 

 

The only Family owned  
Funeral Home  

in Aloha, Beaverton  
& Hillsboro.  

 
 

John Springer 
 
 

www.springerandson.com 

503.356.1000 

Professional  
Commercial & Residential Cleaning  

Parishioners 
Fully Licensed and Bonded  

 
Call for a free estimate  

971-533-0678 or e-mail to  
sjcleaningpdx@gmail.com 

 

 

Personal Injury 
Wills & Estates 

Business Law 
Law office of 

DOUGLAS F. ANGELL P.C. 

Parishioner 
 
 
 
 
 
 

5075 SW Griffith Dr #250 
503.336.0053 

doug@angell-legal.com 

  
ChiEn Montero 
Sr. Mortgage Loan 
Officer  
NMLS # 409938 
Cell 971-517-4484 

chien.montero@usbank.com 
 

Contact me for Home Loans  
 

Préstamos Hipotecarios  
para Viviendas  

 

10% commission  
donated to SJD Parish 
 

Hablo Español 

http://www.stjuandiego.org
mailto:frhans@stjuandiego.org
mailto:desmarais5@comcast.net
mailto:dkndiego@gmail.com
mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
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mailto:kmombert@stjuandiego.org
mailto:aalgiene@stjuandiego.org
mailto:sjdmaintenance@gmail.com
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Phase 2 and Capital Equipment  

Campaign Update: 

 
The committee is excited to report that we are at 90% of our 
goal!  A huge THANK YOU to all who have helped to get us so 
close.  
  
Goal: $300,000  
Pledged: $272,596  
Still needed: $27,404  
 

If you have not yet had a chance to make a pledge, please help - 
we need you!  Simply contact Peggy at pbrice@stjuandiego.org or 
pick up a pledge card from the information board in the 
Narthex.  We will continue to reach out and be available to 
answer questions.  
  
Please help to achieve our goal!  
The Continuation Committee  
 

 

 

 

 

 

Actualización de la fase 2 y de la 

 campaña de bienes de capital: 

 
¡El comité se complace en informar que estamos en el 90% de nuestra meta! MUCHAS GRACIAS a 

todos los que han ayudado a acercarnos. 

  

Meta: $300,000 

Comprometido: $ 272,596 

Todavía se necesita: $27,404 

 

Si aún no ha tenido la oportunidad de hacer una donación, por favor ayúdenos, ¡lo necesitamos! 

Simplemente comuníquese con Peggy en pbrice@stjuandiego.org o recoja una tarjeta de 

compromiso del tablero de información en el Narthex. Continuaremos comunicándonos y estaremos 

disponibles para responder preguntas. 

  

¡Ayúdenos a lograr nuestro objetivo! 

El Comité de Continuación 


